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ɵપતરનો પહેલો પત્ર
લેખક
શરૂઆતની કલમ દશાર્વે છે કે લેખક ઈǤુ ɶખ્રસ્તનો પ્રેɳરત ɵપતર છે.

તે પોતાને ઈǤુ ɶખ્રસ્તનો પ્રેɳરત કહે છે (1:1). ɶખ્રસ્તનાં દઃુખસહન ɵવશે
વારʣવાર કરેલા ઉલ્લેખો (2:21-24; 3:18; 4:1; 5:1) બતાવે છે કે
દઃુખસહન કરતા સેવકના ɵચત્રની તેના મન પર ઊંડʌ છાપ પડʌ હતી.
Ǟુવાન માકʤ તથા તેના કુટુʣબ માટેના પ્રેમને યાદ કરતાં (પ્રેɳરતોનાં કૃત્યો
12:12) તે તેને પોતાનો “ǚુત્ર” કહે છે (5:13). આ તથ્યો આપણને
સ્વાભાɵવક રʍતે એ અǙુમાન તરફ દોરʍ જાય છે કે ɵપતર પ્રેરʍતે આ પત્ર
લ˵ો હતો.

લખાણનો સમય અને ˺ળ
લખાણનો સમય અંદાɷજત ઇ.સ. 60 થી 64 ની વચ્ચેનો છે.
5:13 માં લેખક બાɶબલમાંની મંડળʌથી અɷભવાદન મોકલે છે.
વાંચકવગર્
ɵપતરે આ પત્ર લǒ-ુઆɶસયાના ઉŷરʍય પ્રદેશોમાં ɵવખેરાયેલા

ɶખ્રસ્તીઓના એક જૂથને લ˵ો હતો. તેણે લોકોના એવા જૂથને તે
લ˵ો હતોજમેાં કદાચને યહૂદʍઓતથા ɶબનયહૂદʍઓબƂેનો સમાવેશ
થયેલો હતો.

હેǖુ
ɵપતરે પત્ર લખવાǙું કારણ આપ્Ǟું છે એટલે કે તેના વાંચકો કે જઓે

પોતાના ɵવƈાસ માટે સતાવણીનો સામનો કરʍ રƑા હતા તેઓને
ઉŷેજન આપવાǙું હǖું. તે ઇચ્છતો હતો કે તેઓ ǚૂરʍ રʍતે ખાતરʍ
પામે કે ઈƈરની કૃપા ɶખ્રસ્તી ɵવƈાસમાં જ જોવા મળે છે અને તેથી
તે ɵવƈાસનો ત્યાગ ન કરવો જોઈએ. 1 ɵપતર 5:12 માં દશાર્˹ું છે
તેમ, “મેં તમને બોધ આપતાં તથા જાહેર કરતાં ટૂʣકમાં લ˶ું છે કે આ
ઈƈરની ખરʍ કૃપા છે. તેમાં તમે Ɩ˺ર ઊભા રહો”. દેખીતી રʍતે આ
સતાવણી તેના વાંચકોમાં ˸ાપક પ્રમાણમાં જોવા મળતી હતી. ɵપતરનો
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પહેલો પત્ર સમગ્ર ઉŷરʍય લǒ-ુઆɶસયામાં પ્રવતર્માન સતાવણી દશાર્વે
છે.

ǝુદ્રાલેખ
દઃુખસહન પ્રત્યેનો પ્રɵતભાવ

રૂપરેખા
1. અɷભવાદન— 1:1, 2
2. ઈƈરની કૃપા માટે તેમની સ્ǖુɵત— 1:3-12
3. પɵવત્ર જીવન માટે બોધ— 1:13-5:12
4. અંɵતમ અɷભવાદન— 5:13, 14

પ્રસ્તાવના
1 ઈǤુ ɶખ્રસ્તનો પ્રેɳરત ɵપતર લખે છે કે, વેરɵવખેર થઈને પોન્તસ,

ગલાɵતયા, કપાદોɳકયા, આɶસયા, અને ɶબǗુɴનયામાં પરદેશી તરʍકે
ઈƈરથી પસંદ કરેલાઓ;

2 જઓેને ઈƈરɵપતાના ǚૂવર્જ્ઞાન પ્રમાણે આત્માનાં પɵવત્રીકરણથી
આજ્ઞાકારʍ થવા અને ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં રક્તથી છʣ ટકાવ પામવા સારુ પસંદ
કરેલા છે, તેવા તમ સવર્ પર ǚુષ્કળ કૃપા તથા શાંɵત હો.

જીવંત આશા
3 આપણા પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં ઈƈર તથા ɵપતાની સ્ǖુɵત થાઓ;

તેમણે પોતાની ǚુષ્કળ દયા પ્રમાણે ǝૂએલામાંથી ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં
ǚુનરુત્થાન દ્વારા આપણને જીવંત આશાને સારુ,

4અɵવનાશી, ɴનમર્ળ તથા જજʤ ɳરત ન થનારા વારસાને માટેઆપણને
નવો જન્મઆપ્યો છે, તે વારસો તમારે માટે સ્વગર્માં રાખી ǝૂકેલો છે.

5 છેલ્લાં સમયમાં જે ઉદ્ધાર પ્રગટ થવાની તૈયારʍમાં છે, તેને માટે
ઈƈરના સામથ્યર્ વડે ɵવƈાસથી તમને સંભાળવામાં આવે છે.

6 એમાં તમે બહુ આનંદ કરો છો, જોકે હમણાં થોડા સમય માટે
ɵવɵવધ પ્રકારનાં પરʍક્ષણ થયાથી તમે દઃુખી છો.

7 એ માટે કે તમારા ɵવƈાસની પરʍક્ષા જે અɶŜથી પરખાયેલા
નાશવંત સોના કરતાં વǘુ ǝૂલ્યવાન છે, તે ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં પ્રગટ થવાની
ઘડʌએ સ્ǖુɵત, માન તથા મɴહમા યોગ્ય થાય.
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8તેમને નજોયા છતાં પણતમે તેમના પર પ્રેમ રાખો છો,જોકેઅત્યારે
તમે તેમને જોતાં નથી, તોપણ તેમના પર ɵવƈાસ રાખો છો અને તમે
તેમનાંમાં અવણર્નીય તથા મɴહમા ભરેલા આનંદથી હરખાઓ છો.

9 તમે પોતાના ɵવƈાસǙું ફળ,એટલે આત્માઓનો ઉદ્ધાર પામો છો.
10જે પ્રબોધકોએ તમારા પરની કૃપા ɵવષે ભɵવષ્યકથન કǞુƯ તેઓએ

તે ઉદ્ધાર ɵવષે તપાસીને ખંતથી શોધ કરʍ.
11 ɶખ્રસ્તનો આત્મા જે તેઓમાં હતો તેણે ɶખ્રસ્તનાં દઃુખ તથા તે

પછʍના મɴહમા ɵવષે સાક્ષી આપી, ત્યારે તેણે કયો અથવા કેવો સમય
બતા˸ો તેǙું સંશોધન તેઓ કરતા હતા.

12 જે પ્રગટ કરાǞું હǖું તેનાથી તેઓએ પોતાની નɴહ, પણ તમારʍ
સેવા કરʍ. સ્વગર્માંથી મોકલાયેલા પɵવત્ર આત્માની સહાયથી જઓેએ
તમને Ǥુવાતાર્ પ્રગટ કરʍ તેઓ દ્વારા તે વાતો તમને હમણાં જણાવવાંમાં
આવી; જે વાતોને જોવાની ઉત્કʣ ઠા સ્વગર્દૂતો પણ ધરાવે છે.

પɵવત્ર જીવન જીવવા આમંત્રણ
13 એ માટે તમે પોતાના મનને ɴનયંત્રણમાં રાખો અને જે કૃપા ઈǤુ

ɶખ્રસ્તનાં પ્રગટ થવાની ઘડʌએ તમારા પર થશે તેની સંǚૂણર્ આશા રાખો.
14 તમે આજ્ઞાકારʍ સંતાનો જવેા થાઓ, અને પોતાની અગાઉની

અજ્ઞાન અવ˺ાની દƉુ ઇચ્છાઓ પ્રમાણે ન ચાલો.
15 પણ જમેણે તમને તેડ્યાં છે, તે જવેા પɵવત્ર છે તેમના જવેા તમે

પણ સવર્ ˸વહારમાં પɵવત્ર થાઓ.
16 કેમ કે એમ લ˶ું છે કે, “હુʣ પɵવત્ર છુʣ , માટે તમે પɵવત્ર થાઓ.”
17 અને જે પક્ષપાત વગર દરેકનાં કામ પ્રમાણે ન્યાય કરે છે, તેમને

જો તમે ɵપતા કહʍને ɵવનંતી કરો છો, તો તમારા અહʏના પ્રવાસનો સમય
બીકમાં ɵવતાવો.

18 કેમ કે તમે એ જાણો છો કે તમારા ɵપǖૃઓથી ચાલ્યા આવતાં
˸થર્ આચરણથી તમે નાશવંત વસ્ǖુઓ, એટલે રૂપા અથવા સોના વડે
નɴહ,

19 પણ ɶખ્રસ્ત જે ɴનષ્કલંક તથા ɴનદƪષ હલવાન છે તેમના ǝૂલ્યવાન
રક્તથી તમે ખરʍદʍ લેવાયેલા છો.
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20 તેઓ તો ǤૃɵƉના પ્રારʣભ ǚૂવơ ɴનǞુક્ત કરાયેલા હતા ખરા, પણ
તમારે માટે આ છેલ્લાં સમયમાં પ્રગટ થયા.

21 તેમને મારફતે તમે ઈƈર પર ɵવƈાસ રાખો છો, જમેણે તેમને
મરણમાંથી ઉઠાડયા અને મɴહમા આપ્યો, એ માટે કે તમારો ɵવƈાસ
તથા આશા ઈƈર પર રહે.

22તમે સત્યને આધીન રહʍને ભાઈ પરના ɴનષ્કપટ પ્રેમને માટે તમારાં
મનને પɵવત્ર કયાર્ છે, માટે Ǣુદ્ધ હૃદયથી એકબીજા પર આગ્રહથી પ્રેમ
કરો.

23 કેમ કે તમને ɵવનાશી બીજથી નɴહ, પણ અɵવનાશી બીજથી,
ઈƈરના જીવંત તથા સદા ટકનાર વચન વડે નવો જન્મ આપવામાં
આ˸ો છે.

24 કેમ કે, ‘સવર્ લોકો ઘાસનાં જવેા છે અને મǙુષ્યનો બધો વૈભવ
ઘાસનાં ǂɯલ જવેો છે. ઘાસ Ǥુકાઈ જાય છે અને તેǙું ǂɯલ ખરʍ પડે છે,

25 પણ પ્રǜુǙું વચન સદા રહે છે.’ જે Ǥુવાતાર્Ǚું વચન તમને પ્રગટ
કરાǞું તે એ જ છે.

2
જીવંત પથ્થર અને પɵવત્ર પ્રજા

1એ માટે તમામ દƉુતા, કપટ, ઢોંગ, દ્વષે તથા સવર્ પ્રકારની ɺનʋદા દૂર
કરʍને,

2 નવાં જન્મેલાં બાળકોની જમે Ǣુદ્ધ આɸત્મક દૂધની ઇચ્છા રાખો,
3જથેી જો તમને એવો અǙુભવ થયો હોય કે પ્રǜુ દયાǠુ છે તો તે

વડે તમે ઉદ્ધાર પામતાં Ǥુધી વધતાં રહો.
4 જે જીવંત પથ્થર છે, મǙુષ્યોથી નકારાયેલા ખરા, પણ ઈƈરથી

પસંદ કરાયેલા તથા ǝૂલ્યવાન છે.
5 તેમની પાસે આવીને તમે પણઆɸત્મક ઘરના જીવંત પથ્થર બન્યા

અને જે આɸત્મક યજ્ઞો ઈǤુ ɶખ્રસ્તને ધ્વારા ઈƈરને પ્રસƂ છે તેમǙું
અપર્ણ કરવા પɵવત્ર યાજકો થયા છો.



ɵપતરનો પહેલો પત્ર 2:6 v ɵપતરનો પહેલો પત્ર 2:17

6 કારણ કે શાƍવચનમાં લખેǟું છે કે, ‘જુઓ, પસંદ કરેલો તથા
ǝૂલ્યવાન,એવો ǐૂણાનો ǝુ˵ પથ્થર હુʣ ɶસયોનમાં ǝૂકુʣ છુʣ અને જે તેના
પર ɵવƈાસ કરે છે તે શરમાશે નɴહ.

7 માટે તમને ɵવƈાસ કરનારાઓને તે ǝૂલ્યવાન છે, પણ
અɵવƈાસીઓને સારુ તો જે પથ્થર બાંધનારાઓએ નાપસંદ કયƪ, તે
જ ǐૂણાનો ǝુ˵ પથ્થર થયો છે.

8 વળʌ ઠેસ ખવડાવનાર પથ્થર અને ઠોકર ખવડાવનાર ખડક થયો
છે;’ તેઓ વચનને માનતાં નથી, તેથી ઠોકર ખાય છે, એટલા માટે પણ
તેઓǙું ɴનમાર્ણ થયેǟું હǖુ.ં

9 પણ તમે તો પસંદ કરેǟું કુળ, રાજમાન્ય યાજકવગર્, પɵવત્ર લોક
તથા ઈƈરની ખાસ પ્રજાછો,જથેી જમેણે તમને અંધકારમાંથી પોતાના
આƅયર્કારક અજવાળામાં તેડ્યાં છે, તેમના સદǑુણો તમે પ્રગટ કરો.

10 તમે પહેલાં પ્રજા જ નહોતા, પણ હાલ ઈƈરની પ્રજા છો; કોઈ
એક સમયે તમે દયા પામેલા નહોતા, પણ હાલ દયા પામ્યા છો.

ઈƈરના Ǒુલામ
11 ɵપ્રયજનો, તમે પરદેશી તથા પ્રવાસી છો, માટે હુʣ તમને ɵવનંતી કરુʣ

છુʣ કે, જે દƉુ ઇચ્છાઓઆત્માની સામે લડે છે, તેઓથી તમે દૂર રહો.
12 ɵવદેશીઓમાં તમે પોતાનો ˸વહાર સારો રાખો, કે જથેી તેઓ

તમને ખરાબ સમજીને તમારʍ ɵવરુદ્ધ બોલે ત્યારે તમારાં સારાં કામ
જોઈને તેઓ તેમના ǚુનરાગમનના ɳદવસે ઈƈરનો મɴહમા કરે.

13 માણસોએ ˺ાપેલી પ્રત્યેક સŷાને પ્રǜુને લીધે તમે આધીન
થાઓ; રાજાને સવƪપરʍ સમજીને તેને આધીન રહો.

14 વળʌ ખોટુʣ કરનારાઓને દʣ ડ આપવા અને સારુʣ કરનારાઓની
પ્રશંસા કરવાને તેણે નીમેલા અɵધકારʍઓને પણ તમે આધીન થાઓ

15 કેમ કે ઈƈરની ઇચ્છાએવી છે કે સારાં કાયƪ કરʍને ǝૂખર્ માણસોની
અજ્ઞાનપણાની વાતોને તમે બંધ કરો.

16 તમે સ્વતંત્ર છો પણ એ સ્વતંત્રતા તમારʍ દƉુતાને છુપાવવા માટે
ન વાપરો; પણ તમે ઈƈરના સેવકો જવેા થાઓ.

17 તમે સવર્ને માન આપો, ભાઈઓ પર પ્રેમ રાખો, ઈƈરનો ભય
રાખો, રાજાǙું સન્માન કરો.
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ઈƈરના દઃુખનો નǝૂનો
18 દાસો, તમે ǚૂરા ભયથી તમારા માɵલકોને આધીન થાઓ, જઓે

સારા તથા નમ્ર છે કેવળ તેઓને જ નɴહ, વળʌ કઠોર માɵલકને પણ
આધીન થાઓ.

19 કેમ કે જો કોઈ માણસ ઈƈર તરફના ભƖક્તભાવને લીધે અન્યાય
વેઠતાં દઃુખ સહે છે તો તે ઈƈરની નજરમાં પ્રશંસાપાત્ર છે.

20 કેમ કે જયારે પાપ કરવાને લીધે તમે માર ખાઓ છો ત્યારે જો
તમે સહન કરો છો, તો તેમાં Ǣું પ્રશંસાપાત્ર છે? પણ જો સારુʣ કરવાને
લીધે દઃુખ ભોગવો છો, તે જો તમે સહન કરો છો એ ઈƈરની નજરમાં
પ્રશંસાપાત્ર છે.

21 કારણ કે એને માટે તમે તેડાયેલા છો, કેમ કે ɶખ્રસ્તે પણ તમારે માટે
સહન કǞુƯ છે અને તમને નǝૂનો આપ્યો છે, કે તમે તેમને પગલે ચાલો.

22તેમણે કʣઈ પાપ કǞુƯ નɴહ, ને તેમના ǝુખમાં કપટ માǟૂમ પȴું નɴહ.
23 તેમણે ɺનʋદા પામીને સામે ɺનʋદા કરʍ નɴહ, દઃુખો સહેતાં કોઈને

ધમકા˸ાં નɴહ, પણ સાચો ન્યાય કરનારને પોતાને સોંપ્યો.
24 લાકડા પર તેમણે પોતે પોતાના શરʍરમાં આપણાં પાપ લીધાં,

જથેીઆપણે પાપ સંબંધી ǝૃત્Ǟુ પામીએઅને ન્યાયીપણા માટેજીવીએ;
તેમના જખમોથી તમે સાજાં થયા.

25 કેમ કે તમે ǜૂલાં પડલેાં ઘેટાંના જવેા હતા, પણ હમણાં તમારા
આત્માનાં પાળક તથા રક્ષક ɶખ્રસ્તની પાસે પાછા આ˸ા છો.

3
પɵત-પત્નીના સંબંધો

1 તે જ પ્રમાણ,ે પત્નીઓ, તમે તમારા પɵતઓને આધીન રહો, એ
માટે કે જો કોઈ પɵત વચન માનનાર ન હોય તો તે પોતાની પત્નીના
આચરણથી,

2એટલે તમારાં ઈƈર પ્રત્યે મયાર્દાǞુક્ત Ǣુદ્ધ વતર્ન દ્વારા વચન વગર
મેળવી લેવાય.

3 તમારો શણગાર બાƑ, એટલે Ǒૂંથેલા વાળનો, સોનાનાં ઘરેણાંનો
અથવા સારાં વƍ પહેરવાનો ન હોય;
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4 પણ અંતઃકરણમાં રહેલા Ǒુપ્ત મǙુષ્યત્વનો, એટલે નમ્ર તથા શાંત
આત્માનો, જે ઈƈરની નજરમાં ઘણો ǝૂલ્યવાન છે, તેના અɵવનાશી
આǜૂષણોનો હોય.

5 કેમ કે પ્રાચીન સમયમાં જે પɵવત્રƍીઓઈƈર પરભરોસો રાખતી
હતી, તેઓ પોતપોતાનાં પɵતને આધીન રહʍન,ે તે જ પ્રમાણે પોતાને
શણગારતી હતી.

6જમે સારા ઇબ્રાɴહમને સ્વામી કહʍને તેને આધીન રહેતી તેમ; જો
તમે સારુʣ કરો છો અને ભયભીત ન બનો, તો તમે તેની દʍકરʍઓ છો.

7 તે જ પ્રમાણે પɵતઓ, ƍી નબળʌ ˸Ɩક્ત છે તેમ જાણીને તેની
સાથે સમજણǚૂવર્ક રહો, તમે તેની સાથે જીવનની કૃપાના સહવારસ
છો એમ સમજીને, તેને માન આપો, કે જથેી તમારʍ પ્રાથર્નાઓમાં કʣઈ
અવરોધ આવે નɴહ.

સારુʣ કરતા સહન કરો
8આખરે, તમે સવર્ એક મનના,એકબીજાના Ǥુખ દઃુખમાં સહભાગી,

ભાઈઓ પર પ્રેમ રાખનારા, કરુણા કરનાર તથા નમ્ર થાઓ.
9 દƉુતાનો બદલો વાળવા દƉુતા ન કરો અને ɺનʋદાનો બદલો વાળવા

ɺનʋદા ન કરો, પણ તેથી ઊલટુʣ આશીવાર્દ આપો; કેમ કે તેને સારુ તમને
તેડવામાં આ˸ા છે કે જથેી તમે આશીવાર્દના વારસ થાઓ.

10 કેમ કે, ‘જે માણસજીવનને પ્રેમ કરવા ઇચ્છે છે અને સારા ɳદવસો
જોવા ઇચ્છે છે, તેણે પોતાની જીભને દƉુતાથી અને પોતાના હોઠોને
કપટʍ વાતો બોલવાથી અટકાવવા;

11તેણે દƉુતાથી દૂર રહેǡું,ભǟું કરǡું; શાંɵત શોધવી અને તેમાં પ્રǡૃŷ
રહેǡું.

12 કેમ કે ન્યાયીઓ પર પ્રǜુની નજર છે; અને તેઓની પ્રાથર્ના પ્રત્યે
તેમના કાન ǐુલ્લાં છે; પણ પ્રǜુ દƉુતા કરનારાઓની ɵવરુદ્ધ છે.

13 જે સારુʣ છે તેને જો તમે અǙુસરનારા થયા, તો તમારુʣ Ǚુકસાન
કરનાર કોણ છે?

14 પરʣǖુ જો તમે ન્યાયીપણાને માટે સહન કરો છો, તો તમે
આશીવાર્ɳદત છો; તેઓની ધમકʍથી ડરો નɴહ’અને ગભરાઓપણનɴહ.
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15 પણ ɶખ્રસ્તને પ્રǜુ તરʍકે તમારાં અંતઃકરણમાં પɵવત્ર માનો; અને
તમારʍ જેઆશા છે તે ɵવષે જો કોઈ ǚૂછે તો તેને નમ્રતા તથા માન સાથે
પ્રત્Ǟુŷર આપવાને સદા તૈયાર રહો.

16 Ǣુદ્ધ અંતઃકરણ રાખો કે જથેી, જે બાબત ɵવષે તમારુʣ ખરાબ
બોલાય છે તે ɵવષે જઓે ɶખ્રસ્તમાંના તમારા સારા વતર્નની ɺનʋદા કરે છે
તેઓ શરમાઈ જાય.

17 કેમ કે જો ઈƈરની ઇચ્છા એવી હોય, તો દƉુતા કરવાને લીધે
સહેǡું તે કરતાં ભǟું કરવાને લીધે સહેǡું તે વધારે સારુʣ છે.

18 કેમ કે ɶખ્રસ્તે પણ એક વાર પાપોને સારુ, એટલે ન્યાયીએ
અન્યાયીઓને બદલે સɄંુ કે, જથેી તેઓ આપણને ઈƈર પાસે લાવ;ે
તેમને દેહમાં મારʍ નંખાયા, પણઆત્મામાં સજીવન કરવામાં આ˸ા.

19 તે આત્મામાં પણ તેમણે જઈને બંદʍખાનામાં પડલેા આત્માઓને
ઉપદેશ કયƪ.

20આઆત્માઓ, Ǚૂહના સમયમાં અનાજ્ઞાંɳકત હતા,જયારે વહાણ
તૈયાર થǖું હǖું અને ઈƈર સહન કરʍને ધીરજ રાખતા હતા,અને જયારે
વહાણમાં થોડા લોકો,એટલે આઠ મǙુષ્યો પાણીથી બચી ગયા.

21તે દ્રƉાંત પ્રમાણે બાɸપ્તસ્માનાં પાણીથી શરʍરનો મેલ દૂર કરવાથી
નɴહ, પણઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં ǚુનરુત્થાન દ્વારા ઈƈર પાસે Ǣુદ્ધઅંતઃકરણની
માગણીથી હમણાં તમને બચાવે છે.

22 ઈǤુ તો સ્વગર્દૂતો, અɵધકારʍઓ તથા પરાક્રમીઓને પોતાને
આધીન કરʍને સ્વગર્માં ગયા અને ઈƈરને જમણે હાથે ɶબરાજમાન છે.

4
બદલાયેલાં જીવનો

1 હવે ɶખ્રસ્તે આપણે માટે મǙુષ્યદેહમાં દ:ુખ સɄંુ છે, માટે તમે પણ
એǡું જ મન રાખીને સજ્જ થાઓ; કેમ કે જણેે મǙુષ્યદેહમાં દ:ુખ સɄંુ
છે તે પાપથી ǝુક્ત થયો છે,

2 કે જથેી તે બાકʍǙું જીવન માણસોની ɵવષયવાસનાઓપ્રમાણે નɴહ,
પણ ઈƈરની ઇચ્છા પ્રમાણે ɵવતાવે.
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3 કેમ કે જમે ɵવદેશીઓજમેાં આનંદ માને છે તે પ્રમાણે કરવામાં તમે
તમારા જીવનનો ઘણો સમય ɵવતા˸ો છે, તે બસ તે છે. તે સમયે તમે
˸ɷભચારમા,ં ɵવષયભોગમાં, મદ્યપાનમાં, મોજશોખમા,ં તથા ɵતરસ્કૃત
ǝૂʁતʋǚૂજામાં મŜ હતા.

4એ બાબતોમાં તમે તેઓની સાથે જે દરુાચારના ǚૂરમાં ધસી પડતા
નથી, તેથી તેઓઆƅયર્ પામે છે અને તમારʍ ɺનʋદા કરે છે.

5જીવતાંઓનો તથા ǝૃત્Ǟુ પામેલાંઓનો ન્યાય કરવાને જે તૈયાર છે
તેમને તેઓ ɴહસાબઆપશ;ે

6 કેમ કે ǝૃત્Ǟુ પામેલાંઓને પણ Ǥુવાતાર્ પ્રગટ કરાઈ હતી કે જથેી
શરʍરમાં તેઓનો ન્યાય થાય, પણઆત્મા ɵવષે તેઓ ઈƈરમાં જીવે.

ઈƈરનાં દાનોના સારા કારભારʍઓ
7બધી બાબતોનો અંત પાસે આ˸ો છે, માટે તમે સંયમી થાઓઅને

સાવચેત રહો જથેી તમે પ્રાથર્ના કરʍ શકો.
8 ɵવશેષે કરʍને તમે એકબીજા પર આગ્રહથી પ્રેમ કરો; કેમ કે પ્રેમ

ઘણાં પાપને ઢાંકે છે.
9 કઈ પણ ફɳરયાદ વગર તમે એકબીજાનો સત્કાર કરો.
10 દરેકને જે કૃપાદાન મȻું છે તે એકબીજાની સેવા કરવામાં ઈƈરની

અનેક પ્રકારની કૃપાના સારા કારભારʍઓ તરʍકે વાપરǡુ.ં
11જો કોઈ ઉપદેશઆપે છે, તો તેણે ઈƈરના વચન પ્રમાણે ઉપદેશ

આપવો;જો કોઈસેવા કરે, તો તેણે ઈƈરેઆપેલા સામથ્યર્ પ્રમાણે સેવા
કરવી; કે જથેી સવર્ બાબતોમાં ઈǤુ ɶખ્રસ્ત ધ્વારા ઈƈર મɴહમાવાન
થાય; તેમને સદાસવર્કાળ મɴહમા તથા સŷા હો! આમીન.

ɶખ્રસ્તને માટે દઃુખો સહન કરવાં
12 વહાલાઓ, તમારʍ કસોટʍ કરવાને માટે તમારા પર જે અɶŜરૂપી

દઃુખ પડે છે, તેમાં તમને કʣઈ ɵવɵચત્ર થǞું હોય તેમ સમજીને આƅયર્ ન
પામો.

13પણ ɶખ્રસ્તનાં દઃુખોમાં તમે ભાગીદાર થાઓછો, તેને લીધે આનંદ
કરો; કે જથેી તેમનો મɴહમા પ્રગટ થાય ત્યારે પણ તમે બહુ ઉલ્લાસથી
આનંદ કરો.
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14 જો ɶખ્રસ્તનાં નામને કારણે તમારʍ ɺનʋદા થતી હોય, તો તમે
આશીવાર્ɳદત છો, કેમ કે મɴહમાનો તથા ઈƈરનો આત્મા તમારા પર
રહે છે.

15 પણ ǐૂની, ચોર, દરુાચારʍ અથવા બીજાના કામમાં દખલ કરનાર
તરʍકે તમારામાંના કોઈને ɶશક્ષા ન થાય.

16 પણ ɶખ્રસ્તી હોવાને કારણે જો કોઈને સહેǡું પડે છે, તો તેથી
શરમાય નɴહ પણ તે નામમાં તે ઈƈરનો મɴહમા કરે.

17 કેમ કે ન્યાયǓૂકાદાનો આરʣભ ઈƈરના પɳરવારમાં થવાનો સમય
આ˸ો છે અને જો તેનો પ્રારʣભ આપણામાં થાય, તો ઈƈરની Ǥુવાતાર્
જઓે નથી માનતા તેઓના હાલ કેવાં થશે?

18 ‘જો ન્યાયી માણસનો ઉદ્ધાર ǝુશ્કેલીથી થાય છે, તો અધમƛ તથા
પાપી માણસǙું Ǣું થશ?ે’

19 માટે જઓે ઈƈરની ઇચ્છા પ્રમાણે દઃુખ સહન કરે છે તેઓ ભǟું
કાયર્ કરવાǙું ચાǟુ રાખતાં પોતાના પ્રાણોને ɵવƈાǤુ Ǥૃજનહારને સોંપ.ે

5
ઈƈરના ટોળાǙું પાલન

1 તમારામાં જે વડʌલો છે, તેઓનો હુʣ સાથી વડʌલ અને ɶખ્રસ્તનાં
દઃુખોનો સાક્ષી તથા પ્રગટ થનાર મɴહમાનો ભાગીદાર છુʣ , તેથી તેઓને
ɵવનંતી કરુʣ છુʣ કે,

2 ઈƈરના લોકોǙું જે ટોǠું તમારʍ સંભાળમાં છે તેǙું પ્રɵતપાલન કરો
અધ્યક્ષǙું કામ ફરજ પડવાથી નɴહ પણ સ્વેચ્છાએ કરો; લોભને સારુʣ
નɴહ, પણઆǖુરતાથી કરો.

3વળʌ તમારʍ જવાબદારʍવાળાં સǝુદાય પર માɵલક તરʍકે નɴહ, પણ
તેમને આદશર્રૂપ થાઓ,

4જયારે ǝુ˵ ઘેટાંપાળક પ્રગટ થશે ત્યારે કદʍ પણ કરમાઈ ન જનાર
મɴહમાનો ǝુગટ તમે પામશો.

5 એ જ પ્રમાણે જુવાનો, તમે વડʌલોને આધીન થાઓ; અને તમે
સઘળા એકબીજાને આધીન થઈને નમ્રતા ધારણ કરો, કેમ કે ઈƈર
ગʁવʋƋોની ɵવરુદ્ધ છે, પણ નમ્ર માણસોને કૃપા આપે છે.
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6 એ માટે ઈƈરના સમથર્ હાથ નીચે તમે પોતાને નમ્ર કરો તે તમને
યોગ્ય સમયે ઉચ્ચ˺ાને બેસાડ.ે

7 તમારʍ સવર્ ɻચʋતા તેમના પર નાખો, કેમ કે તે તમારʍ સંભાળ રાખે
છે.

8સાવચેત થાઓ,જાગતા રહો; કેમ કે તમારો વૈરʍ શેતાન ગાજનાર
ɼસʋહની જમે કોઈ મળે તેને ગળʌ જવાને શોધતો ફરે છે.

9 તમે ɵવƈાસમાં દ્રઢ થઈને તેની સામે થાઓ, કેમ કે તમે જાણો છો
કે, દɴુનયામાંનાં તમારા ભાઈઓ પર એ જ પ્રકારનાં દઃુખો પડે છે.

10 સવર્ કૃપાના ઈƈર જમેણે ɶખ્રસ્તમાં તમને પોતાના અનંતકાળના
મɴહમાને સારુ બોલા˸ા છે, તે પોતે તમે થોડʌવાર સહન કરો ત્યાર
પછʍ, તમને ǚૂણર્, Ɩ˺ર તથા બળવાન કરશે.

11 તેમને સદાસવર્કાળ સŷા હોજો,આમીન.
છેલ્લી સલામ

12 ɶસલ્વાનસ, જનેે હુʣ ɵવƈાǤુ ભાઈ માǙું છુʣ , તેની હસ્તક મેં ટૂʣકમાં
તમારા ઉપર લ˶ું છે,અને ɵવનંતી કરʍને સાક્ષી આપી છે કે જે કૃપામાં
તમે Ɩ˺ર ઊભા રહો છો, તે ઈƈરની ખરʍ કૃપા છે.

13બાɶબલમાંની મંડળʌજનેે તમારʍ સાથે પસંદ કરેલી છે તે તથા મારો
દʍકરો માકʤ તમને સલામ કહે છે.

14 તમે પ્રેમના Ǔુંબનથી એકબીજાને સલામ કરજો.
ઈǤુ ɶખ્રસ્તમાં તમ સવર્ને શાંɵત થાઓ. આમીન.
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